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ADa-~REccompanying document

Printed on: 09.10.2020 -

o By : THIELEN Fade! 171
o - L
N 2 Consignment No.: 20219653 --
supplier - Playffgoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloafing Poirnc 14243
gupplier - Mo. \: 910006157 Custeomer ~ N. : 521702 Storage loration:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciglaniini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
HefelstraBe 17-19 70026 MODUGNG (BARI) -Name Abholung

72411 Bodelshaugen ITALIEN Gross Shipping Weldiis: 1360
Delivbry Note  Reference Customer Quantly MENG Chahge Status _ Order No.
LS8-Déte Raisrence Supplier ] - Additional Data Suppliar ‘
Pos ' Type of Packaging. Quantity Number Customer Capacity )
20486827 2517054000 7.200,00 piece S  TCPO4400_MIP_2 E 550003893401
12.16.2020° 29801 SCHUTZKAPPE ’
1 TBA~520921 J)go 5 1 - M7471 2.400,00
¥y ool TBA-520945 | 2)6 (O 40 ~ M7213 60,00
3o TRA-520922 [c..z_?o 1 - M7472
1 . TBA-520921 © 0) Y \ S 1w 2.400,00
5 - TBA~520945 40 - M7713 60,00 2
6 TBA-520922 1 - m7472 .
7 TBA-520921 A].ﬂ k%i 1 - M7471 2.400,00
g TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 ) TBA-520922 1 ~ M7472 e
20486828 2510602101 o 3.200,00 piece S  CO12086-MIP-2 D 550003962401
12.10.2020 29802 LQQQWWTUTZEN vsT. B
i TBA~520951 1 - M747L 1,600,00 -
2 4315 . \ }lf e 20 ~ 17282 80, 00
3 TBA-520927 PSD O ‘2’ \. 1 - M7472
4 P TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
5 - 4315 ,ll{.& '{%iﬂ‘ 20 - 47282 80,100 . ”
6 TEA-520922 1 ~ M7472 s
11
20486829 2510602201 ‘RM’ By 1.200,00 piete §  CQ12086-MIP-2 D 550003942601
12.1052020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST. e
1 TBA-52092t L%DQDG (4\,0 1 - M747L 1.20d, 00 )
2 3 4315 oy 20 - M7282 60,00 <.
3 TBA-520922 'SED[Q'}LQ NUD 1 - w2 2
20486836 2517084100 48,} A%@ 4,000,00 _ piece 5  CO08017-MTP-4 D 550003962701
12,10,2020 29804 S CHUTZKAPPE
1 TBA-520931 imgrflc.)tt\\ 1 - M74T1 4.000,00 4
2 7 TEA-520945 40 - M7213 100,00
3 TEA-520832 {Q l'\)‘)(-((), NSV 1w
20486831 2517603002, 6.000,00 piece 5 C004221 CP_3 B 550003895101
12.10.2020 29912 ‘f) xﬁfs@zﬁgﬁg PEE X
T TBA-520921, 061 12, 1 - M7471 6.000,00
2 TBA-520945 \ 8 - M7213 150, 00
3 TBA-520945 Gb 0’){4"5& 1 - M7213 150,00
4 TBA-520945 31 - M7213 150,00
5 TBA-520522 /(2/( /(81— 1 - M7472 .
KUEHNE+NAGEK $.r.1. *h
Via dei Ciclamini, snc - 70826 Mo ugnol{BA) -
- End of List - o
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Wir efetiausschllaRfich aut Basls unsater Im Intsrnetunter hitpwww.joma-polytec.de zu findenden Liefer- tnd Zahungsbedingurgsn und dos darin aulgefihnsh vedangeren

Elgentumsvorbshaites. Dlas gt quch-{ar allezuktnfiigen Usferungen und Kickiisferungen, egal sus walcham Grund, auch wann wir uns nlcht stets ausdrickilch hisrauf berulan,

Wa dativer axclusivaly on the basis of ouripformation availabls oprihe internet at hitoiwww.ioma-polvige.de lo find terms of delivery and oavment and the pralonuadbetén%ion
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Consignor/Supplier : 91000157

Joma-Polytec GmbH SHIPPINGORDER

Postfach 1155 Pafge?! 2
72407 BodelsHaLisén
3 Date : 12.10.2020
% Freight Forwarder : 60346 /
- "af
Attachments Order No. Xont. 9
Speditionsauftrad 4-fach Mode of transport * “-
DFi-Warenbegleitschein 2-fach Truck code 01 .
. Dispatch type per Spedition Abr.Schl,
; Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in .
full and good condition
é‘onsignment' rioté by driver:
The above consignment was received in full, good
and propetrly seécuréd condition.
. Consignment contains exchange;.'d
E Flat Euro.palett Flat Euro.palett
Date : Tinig Signaturg Euro lattice-box palett  Euro lattice-hox palett

The German frelght-forwardets' Standard terms and conditions (ADSP) apply.
Jurlsdictlon Is the headquarter of the forwarding compariy,
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‘Joma-Palytec GmbH

Conglgnor/Supplier :91000?51

SHIPPINGORDER

Posttach 11 55 Pagei/2
72407 Bodslshauseft

. Daté : 12,10.2020

Freight Forwarder : 60346 /
bhalun
Shipping reference : 20219653 gpegitiog
Custoriter No, 521702 Hafelstr. 17
Magna FT Sp.A,
Via dei Giclamin 4 72411 Bodelshausen
70028 MODUGNO (BARI) T .
elephone; Fax;
ITALIEN P
) . Arrival Date Time

Place of delivery/unloading point 45.10.2020 10:00:00
Magna PT 8.p.A,
Via det Clelamini 4
70028 MODUGNO (BARH
{TALIEN

Ref. and No. Qty. Packaging SF Content Load Gross

Welght KG Weight KG
20486827 i TBA-520821 0 SCHUTZKAPPE 2,00 5,00
20486827 a0 TBA~520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
d0486827 1 TBA-520922 0 SCHUTZKARPE 2,00 . 2000
30486827 1 TEA-520021 0 SCHUTZKAPPE 9,00 * 9,00
20486827 a0 ‘TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
20486827 1 TEA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00" 2,00
20486827 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPRE 9,00 3,00
20486827 40 TBA-520045 0 SCHUTZKAPPE 24,900 31,15
20486827 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20486828 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 9,00 9,00
20486828 20 4315 ] KUHLWASSERSTUTZEN VST, 26,00 52,24
20486828 1 TBA-520022 o KUHLWASSERSTUTZEN VsT. 2,00 2,00
2486828 1 TEA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VET, 9,00 9,00
20486828 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
20486828 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20486879 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 9,00 9,00
20486829 20 4315 v} KUHLWASSERSTUTZEN VST, 26,001 69,20
20486828 1 TBA-520522 0 XUHLWASSERSTUTZEN VST, 2,00: 2,00
20486830 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9,00 9,00
20486830 40 TRA-520945 e SCHUTZKARFE 24,00 172,00
20486830 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
70486831 1 TEA-520821 0 VERSCHLUSSKAPPE 9,00 9,00
20486831 8 TBA~520945 c VERSCHLUSSKAPPE 4,80 9,60
20486831 1 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE. 0,60 1,20
20486831 31 TBA~520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 18,60 37,20
20486831 1 TBA-520922 0 VERSCELUSSKAPPE 2,00 -~ 2,00
sl
{; Totali 8 Volume/Loading metre Grand ‘total: 286,00 575,13

1

Hezardousgoods élassification
Hazardous goodsdesignation

Postage
Not Prepaid

Value. of goods {SVS/RVS)

Targo insurance

Insurance p.o.d.
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MAGNA plant Modugno (Barl)

N MAGNA
- Transport Announcement

b
Sender/Supplier to Forwarder

1) Consignors/Supplier/Contact details

Joma Polytec GmbH 2} Supplier Number
HofelstraBe 17-19
72411 Bodelshausen
Contact person / Telephone number / Email address |Jens Thielen
074717061833 7) Name Transport service provider / Carrler DHL Freight Italien
Jens.Thielen@loma-Polytec.de
3) Place of Loading Joma Polytec GmbH
b Hofelstrale 17-19
4) Date of Loadipg 12/10/2020 8) Delivery date/Delivery time| 15/10/2020
5} Time of Loading 08-04pm
6} Recelver: Magna PT S.p.A.
Via die Ciclamini 4
70026 MODUGNO {Bari)
11) Incoterm FCA
18) Custom goods (Yes f No}  |ves
9} Point of unloading 10} Delivery note Part number Part description 12) Quantity of [13) Quantity of| Total number | 14) Type of packaging of 15) Dimensions 16) 17) Gross weight 19)
number Loading Units Parts per of parts Loading Unit {pallet with fmm] Volume kgl Stackability
Loading Unit KLTs, pallet with cardboard fchm] {¥es/Na)
boxes, container number,
ete.) K
| w h
20486827 2517054000 [Schutzkappe 3 7200 pallet with boxes 80 80 100 _9 yes
20486828 2510602101 [Kiélhlwasserstutzen Z 3200 pallet with boxes B0 80 100 yes
20486829 2510602201 |Kihlwasserstutzen 1 1200 pallet with boxes 80 80 100 yes
20486830 2517084100 |Schutzkappe 1 4000 pallet with boxes 230 80 100 yes
20486831 2517603002 |Verschlussstopfen 1 6000 pallet with boxes 80 80 100 yes
20} Sum Quantity 8 21) Sum Volume / Weight 576,00
. (Total) ) {Total)

22) Classification of dangerous Goods _ - _

23) Dangerous Goods Dascription [- |
"vmnw.___u has to be announced the previous day until 12;00 noan
MAGNA plant Modugno (Bari)

Address Line 1 Via del Ciclamini 4
dddress Line 2 70026 Modugno (Bari), ltaly
wmm_.“ +30 080 585 8111

Seltelvonl
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Transport Order .. * S, =Yy 7/ 4
_ ' ) P e =Ml i & =
Mittente N° partita VA - “Data/ Date —
Sender VAT-D-No, f * - -
’ 12-0CT~2020
JOMA POLYTEC GMBH
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
létcﬁricz;o deldl&:ogo di carico (di ritiro) Ordine di trsporto =
ollection address Order code RNM~EC—-1 823560
Condiziont di trasporta/elivery temus | Indirizzo terminale
Terminal address
fendon, fenefitia [DHL. FREIGHT GMB
Destinatario N° partita IVA fee domicle exiorts RENMNI EISEN H
Consignee VAT-ID-No. Dsdnga:lam D non sdoganato
ded o | INDUSTRIESTRASSE 28
werd e |D=71272 RENNINGEN
MAGNR PT S.PR.A. [Qédgpy [ddsmnmyt Te l 2442 / 7159 9340
i & i
o S i Eans+49 /7159 934 376
Vig DEI CICLAMINI 4 others
I-70026 MODUGBND EXW l
Assicurazlone complementare Numeyo di dossier ]
Indirizo df consegna della merce Addt:onal transpurtr::surauce ﬁ"&fﬁ%’ﬁ@.’"ﬂf&!&&?ﬁ&g
Delivery address D yes no
Riferiment] del diente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
% Cumency Valge for msf\rgrae { IME—TNW—-140106
Terminal di aérivq [ rc\rumég tte]!efnnicu }
0 fminai any al,
, BAKRT + 3P / BO 5315811
Marche e numerl Quantity Imballaggio | Descrizione della merce Taritfa doganals Pesa lordo in ky Valore {con valuta)
Marks and niimbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross welght i kg Value (with currency)
AVIS OZEN S76.0
8 | PLE |AVIS QZEN
EX WORKS Ry | bacpslabiely
) p Sa 120 Q. 00 1,280.00 o760
Din. X mx anx tn= m3 %]
Richieste particolari / Special consignments
o
=
Istruzioni particolari / Special instructions .
Via dei

Note

ivery

{remains with consignee at delivegy)

Del

/.

Ritiro dal mittente

Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignee

[MPORTANT

! N
According to CMR, transport damages have to be noted on the lr&,doﬁﬁef IO
upon delivery of the consignment. Damages not visiblz extecnally, shoud be notified in

Z@ﬂ?ﬁ%&gﬁﬂfﬁﬁm

Data/ate = Data / Date wiag o the espnshe EUROCONNECT eminalwitingygieceavs Ul qURLIEE e quantita”
Oratio / Time Orario / Time
1
Firma dell'autista / Driver's slgnature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
Q Consignese’s signature Consignee’s name in block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments {see overleaf). p
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